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ABSTRACT 

 
  The purposes of this research were (1) to study the ways of thinking, the inspiration and the 
occasions on the creation of the songs to honor His Majesty the King Bhumibol  Adulyadej; (2) to study 
the methods employed to present the image of the King in the song contents and; (3) to study the 
presentation formats, the use of language and the contents of the songs. This research was done by 
examining 129 songs  honoring His Majesty the King  and by interviewing  8 songs writers and singers. 
The finding were concluded as follows. 
 
  The ways of thinking and the inspiration to create the songs resulted  from the deep 
gratefulness of  song creators towards the love of  His Majesty the King to his people  and also from 
their  appreciation of his loyal wisdom  and genius.  The song creators also intended to repay His 
Majesty’s kindness.  For the communicative  meanings in the songs titles,  29.9% are derived from 
important features in His Majesty’ s addresses, speeches, initiatives and activities;  21.7 %   are the 
symbols and comparisons used to land the loyal good reputation, genius and charisma; 17.8 %  are the 
words showing the feelings of Thai people  towards theirs beloved King;  16.2% are the words  
“Father”,  10%   are the words showing important events and;  4.7% are the word  “Bhumibol”. The 
songs communicate by using both official or conventional language and unofficial language. The songs 
using  official language carefully select  beautiful  words with sublime contents while  the songs using 
unofficial  language tell the stories in the songs with simple words.  
 
  The songs try to raise common feelings among Thai people in several signs for example, 
the word  “Father”  used to show that His Majesty the King  is the father of all Thai people in the 
country. The songs also communicate that the King works hard for the benefits of his people by using 
the words “sweat” and “tired” . At the same time, the songs used the words  “footprint”, “track” and  
“foot” to communicate that living the way according to the teaching of His Majesty the King was an 
expression of gratitude. The songs honor His Majesty the King by using outstanding and beautiful 
words, by playing on words and using some words repeatedly. The songs composers seasoned the 
contents by using metaphors and similes, personifications, hyperboles and symbols. The contents of the 
songs honoring His Majesty the King express four main themes.   (1) To praise His Majesty the King as 
the beloved king of Thai people and to demonstrate the happiness and well being of Thai people under 
His Majesty’s reign. (2) To present His Majesty’s speeches and addresses as guideline for Thai people 
to work and live happily and peacefully in the society. (3) To present His Majesty’s  New Theory”, 
“Sufficiency Economy”, “Reforestation”, “development of  Water Sources” and “Royal Development 
Activities”. (4) To reflect the love and respect of Thai people for their beloved King and to raise 
common feelings among Thai people to do good for the King. 
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 นอกจากนี้ยังพบการสรางสัญญะที่สําคัญ  3  ประการ    ประการแรกคือ   “พอ”  ทรงเปนพอ
ของคนไทยทั้งประเทศ   ประการที่สอง  เหงื่อ”  “ หยาดเหงื่อ”   “เสโท”  เพื่อส่ือวาทรงงานหนัก
เพื่อคนไทย  ประการที่สาม  “รอยเทา”  “รอยทาง”    “พระบาท”  ส่ือถึงการดําเนินชีวิตตาม
แนวทางที่พระองคทรงสอน   ผลการศึกษาภาษาพบการเลนคํา  การซ้ําคํา  การสื่อความหมายเชิง
เปรียบเทียบ  เชน   อุปมา  อุปลักษณ   บุคคลวัต   อติพจนและสัญลักษณ    
 ดานการสื่อความหมายในเนือ้หาเพลงพบความหมายสําคัญ 4 ประการไดแก ประการแรก  
สดุดีพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวัผูทรงเปนพระเจาแผนดินในดวงใจของพสกนิกรและความรมเยน็
เปนสุขของคนไทยใตรมพระบารมี ประการที่สองเสนอกระแสพระราชดํารัสและพระบรมราโชวาท
เพื่อเปนแนวทางในการดํารงชีวิตและดํารงสังคมใหเปนปกติสุข ประการที่สามเสนอแนวคิดเรื่อง
ทฤษฎีใหม  เศรษฐกิจพอเพยีง  การปลูกปา  การพัฒนาแหลงน้ํา  และประการที่ส่ีสะทอนความรัก
ความหวงใยของประชาชนที่มีตอพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวั  สรางความรูสึกรวมกันเพื่อทําความดี 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  


